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Pinces et embouts · Zangen und Endstücke ·
Collets and end pieces
for
LNS, TRAUB, FMB, IEMCA, CUCCHI
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2013 Tornos SwissNano
Tornos

Android

ISIS Tab
Tornos

Tornos PC
ISIS Tab PC 
ISIS ISIS

ISO

SwissNano Swiss ST 26 ISIS ISIS Tab
SwissNano Swiss

ST 26
ISIS

SwissNano Swiss ST 26
EvoDECO MultiSwiss Almac BA 1008 CU 
2007/3007

2014 ISIS

Patrick Neuenschwander

neuenschwander.p@tornos.com

PS : decomagazine
13 ISIS



Canons de guidage
Führungsbüchsen
Guide bushes

Harold Habegger SA
Route de Chaluet 5/9
CH - 2738 Court
www.habegger-sa.com
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Type / Typ CNC
• Canon non tournant, à galets en métal dur
• Evite le grippage axial
• Nicht drehende Führungsbüchse, mit Hartmetallrollen
• Vermeidet das axiale Festsitzen
• Non revolving bush, with carbide rollers
• Avoids any axial seizing-up

Type / Typ C
• Réglable par l’avant, version courte
• Longueur de chute réduite
• Von vorne eingestellt, kurze Version
• Verkürzte Reststücke
• Adjusted from the front side, short version
• Reduced end piece

Type / Typ TP
• Réglage par un vérin pneumatique
• 3 positions : travail-serrage-ouverte
• Einstellung durch 

einen pneumatischen Zylinder
• 3 Positionen : Arbeitsposition-

Spannposition-offene Position
• Adjustment by a pneumatic cylinder
• 3 Positions : working-clamping-open
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Decomag Almac BA 1008

…  SwissNano

Almac SwissNano BA 1008

16 mm
28 mm  SwissNano

16000 BA 1008
50

BA 1008

Almac BA 1008
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 SwissNano

SwissNano 2013

SwissNano
BA 1008

SwissNano 
Almac Devanthéry

BA 1008
BA 1008 

Almac SA
39, Bd des Eplatures
CH - 2300 La Chaux-de-Fonds

+41 (0)32 925 35 50
+41 (0)32 925 35 60

www.almac.ch
info@almac.ch

Almac

6 mm  BA 1008 
Almac BA 1008

1 : 3 mm (T2)
2 : (T1)
3 : 80 mm T8
4 : 0.5 mm  (T11)
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CU 2007 CU 3007

Almac SA Philippe 
Dévanthéry

CU 2007 CU 3007

CU 2007 3007
CU 2007 X Y Z

500/400/470 mm
700mm

201 AMB Almac CU 2007 La Chaux-de-Fonds
Almac

Almac

ALMAC CU 2007 CU 3007
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Z (250 kg)
HSK-E-40

24 40 0.8
3 CU 2007

80 mm 200 mm 3 kg

60 m/min
1G

20,000 rpm 11.8 Nm
2.2/3.7  kW (S1/S3)

A lmac

40,000 rpm CU 2007
CU 3007 Almac
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Almac

Almac 2007 CU  
3007

Ren i shaw OMP40 Blum  
Z-Nano Renishaw TS27R

CU 2007 CU 3007

ehmann Vario 5

CU 2007 CU 3007
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CU 2007 - Mouvement (Movement)

CU 2007 Mouvement

Almac
Blum 

Z-Nano
CU 2007 Mouvement

CU 2007 CU 3007
Almac

Almac
Almac

Almac SA
39, Bd des Eplatures
CH - 2300 La Chaux-de-Fonds

+41 (0)32 925 35 50
+41 (0)32 925 35 60

www.almac.ch
info@almac.ch

ALMAC

• SIMODEC Tornos France 
– La Roche-/Foron  

2014 2 25 2014 2 28

• Journées Horlogères  

2014 3 4 2014 4 7

• MACH 
2014 4 7 2014 4 11

• SIAMS
2014 5 6  2014 5 9

• EPMT 
2014 6 17 2014 6 20

• AMB 
2014 9 16 2014 9 20

• PRODEX
2014 11 18 2014 11 21
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ISIS

SwissNano Swiss ST 26 Tornos ISO
Tornos Patrick Neuenschwander

ISIS Iso

SwissNano Swiss ST 26

ISIS

ISO
ISIS Tab

ISO

ISO ISO

USB
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ISIS
PC ISIS

PC

ISIS 1.2 –

ISO

ISO
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Neuenschwander

ISIS PDF

ISIS

PC

EvoDeco, MultiSwiss, Almac BA 1008,  
CU 2007/3007

ISIS

ISIS

ISIS Tab

SwissNano Swiss ST 26 Tornos

PC
Neuenschwander ISIS Tab

ISIS

PC
Deco ISIS

ISIS 1.2
USB

1.2
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2014 ISIS

Neuenschwander

PC store.tornos.com
ISIS 30

Tornos

Tornos SA
Patrick Neuenschwander

neuenschwander.p@tornos.com
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OUTILLAGE DE PRÉCISIONwww.wibemo.ch

SWISS LINE

Patent pending

Video  >>>  www.wibemo-mowidec.ch

Wibemo SA  |  CH-2832 Rebeuvelier  |  téléphone ++41 (0)32 436 10 50  |  fax ++41 (0)32 436 10 55  |  info@wibemo.ch 

HIGH PRECISION – FAST – SMART

New spindle centering system
Makes your life easier !
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decomagazine : Journées Horlogères
 

Brice Renggli : Journées Horlogères

Tornos

Carlos Almeida :
Journées Horlogères

Jour-
nées Horlogères

dm :
2014

CA :

Jour-
nées Horlogères

SwissNano MultiSwiss  Almac BA 1008  VA 
1008 EvoDECO 10

Tornos 2014 3 4 7 Moutier Journées Horlogères Journées 
Horlogères 90 %

Brice Renggli Carlos Almeida

6 TORNOS JOURNÉES HORLOGÈRES
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dm :

2012 2013

BR : La 
Chaux-de-Fonds

Journées Horlogères 

CA :
Journées Horlogères

SwissNano
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dm : Journées Horlogères Tornos

CA : SwissNano 2012
Journées Horlogères SwissNano

13 2013 Journées Horlogères

SwissNano

BR : Journées Horlogères

dm : 2014

BR : SwissNano
Journées 

Horlogères

BA Swiss-
Nano

EvoDECO
SwissNano MultiSwiss 

CA : Mr Renggli
BA 1008 

SwissNano

Tornos Journées Horlo-
gères

6 Tornos
Journées Horlogères
Tornos Showroom
Rue Industrielle 111
2740 Moutier

2014 3 4 7
09:00 18 : 00
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2014 2015

  

www.tornos.com/softwarecontrol

EvoDECO PTO DECO PTO SwissNano 2014 3 21

Tornos

0403.00
TB-Deco : 8.02.054
ISIS : 1.2

1.2

v.0403

3

v.0406

6

v.0409

9

v.0412

12

0403.00

Tornos
TMI Tornos

Tornos

SwissNano

SwissNano

EvoDECO 20 EvoDECO 32

2014

SwissNano

TMI

EvoDECO PTO DECO PTO IES

SwissNano
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SWISSNANO

1a

M2 
300 rpm
T33

G0 X0 Y0 T33
G0 Z1
M129 S300
G84 Z-4 P100 F0.4
G80
G28 W0

M150 M151 M129 M104

 
S1

0312

1b

M2 
300 rpm
T33

G0 X0 Y0 T33
G0 Z1
M129 M104 S300
G84 Z-4 P100 F0.4
G80
G28 W0

M129

G84

Z-4

P100
0.1

F0.4 0.4 mm

G80 G84

G28 W0 Z

M129

M104

G84

Z-4

P100
0.1

F0.4 0.4 mm

G80 G84

G28 W0 Z

SwissNano
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Tornos Saint-Pierre
2014 2 25 28

Decomag Tornos Patrice 
Armeni

Armeni

Tornos

7 EvoDECO 32 MultiSwiss Gamma 
20 Delta 20 SwissNano Swiss ST 26 Almac  
CU 2007

Tornos

Tornos

Tornos

7:30

TORNOS

Tornos 1987 St-Pierre-en-Faucigny 25
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Simodec Tornos 2014
Simodec

EvoDECO 32
Associons nos compétences

CMZ/Arcane
Tornos Swiss ST 

26

Simodec
7 SwissNano

Tornos
Simodec Tornos

SIMODEC
TORNOS

La Roche-sur-Foron
2014 2 25 25 28

 9:00 - 18.30
 9:00 - 21.00

“Associons nos compétences”, stand I22/JI9
CMZ/ARCANE, stand D19

Tornos
2014 2 25 25 28

7:30 22:00

Tornos
Tornos

Tornos
2 25 28

Tornos
Boîte postale 330
St-Pierre-en-Faucigny
F-74 807 La Roche s/Foron Cedex

+33 (0)4 50 038 333
+33 (0)4 50 038 907

france.contact@tornos.com
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7m
Ventron 8 12 mm

Lile
Tryton

12
15 Tryton

LNS Tryton

Lile

Ventron
Tryton

LNS Tryton 7
Tryton 107 CEO Gilbert Lile

Samuel Ventron Orvin

Tryton Watch Industry 107
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CNC
Lile

Tryton
12 mm Tryton

Tryton
14 Tryton

7 mm
Ventron

12%

Tryton 112 
CNC

TRYTON

CNC

1-5 mm 1-7 mm

3 m

670 mm, 870 mm

680

Tryton
680 LNS

Tryton 25

 Tryton

Lile

2534 Orvin

+41 (0)32 358 02 00
+41 (0)32 358 02 01

lns@lns-world.com
www.lns-europe.com



Göltenbodt technology GmbH      D-71229 Leonberg      Tel: +49 (0) 7152. 92 818 - 0      info@goeltenbodt.de

www.goeltenbodt.com

智慧型生产！
TORNOS MULTISWISS 6X14

GWS工具系统。

FRR88002横钻单元。

HSK-C25带内置冷却剂输入的工具夹具。

 传动比 i=1:2; 转向逆变; 最大8,000 1/min - 4.4Nm。

 用于用固定工具进行附加的轴向加工的GWS41接口， 
 如FE41052，带2x �16 mm或过程优化。

  紧凑型构造方式。

GWS 刀具系统适用于 TORNOS MULTISWISS 6X14!

新型 GWS 刀具系统适用于 TORNOS  
MultiSwiss 机床，其采用了独一无二的设计。 
采用 GWS 系统有利于获得更高的经济性、 
更高的精度、更高的柔性和更高的效率。 
 
关于此的详细信息请您咨询 
Göltenbodt 和 TORNOS 公司。

 定位- 灵活或 0 点

 最高的重复精度

 最高的柔性

 标准化的 GWS 可更换夹持器适用于多种机床

 灵活的冷却剂管理，可选择高压或低压

GWS 适用于  TORNOS MultiSwiss 机床： 
Göltenbodt 的核心竞争力！
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1997 Medartis

André Vogt

EvoDECO 10

Medartis Deco
Tri-Lock Vogt

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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Tornos

Vogt
20

Vogt EvoDECO 

2014
Deco
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Deco EvoDECO

Deco 13
90 10 mm

EvoDECO 10 Vogt
EvoDECO 10

20

EvoDECOs 
TB-Deco ADV

4 8 12 24

MEDARTIS

1997

1998
2008 170
2013 280

2014 40

Tri-Lock

19
1 Deco 10 15 Deco 13

 EvoDECO 10
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19
Medartis Tornos

19 Tornos

Medartis

Medartis

Medartis

2009

EvoDECOs
Medartis

5S SMED
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Tornos

Tornos
Tornos

Tornos
Tornos

Medartis
Tornos

Tornos Medartis

20

40

Tornos

Medartis

Vogt
Tornos Tornos

Tornos

Hochbergerstrasse 60E
4057 Basel

+41 61 633 34 34
+41 61 633 34 00

info@medartis.com
www.medartis.com



Tool-holder with 2 inserts

Werkzeughalter mit 2 Wendeplatten

Porte-outil avec 2 plaquettes

Double drill-holder

Doppelbohrerhalter

Porte-perceur double

B8 precision pull-type collets

Präzisionszangenhalter mit B8 Zugspannzange

Porte-pince de précision avec pince tirée B8

Turning tool-holder available on drilling position

Drehwerkzeug statt einer Bohrpinole verwendbar

Porte-outil de tournage utilisable en position de perçage

14 mm

16 mm

Tooling for
Outillage pour
Werkzeuge für

www.bimu.ch

ble drill-holderDouDoubDoub

pelbohrerhalterDopp

bl d ill h ldD bb

Spraying nozzle with flexible tube

Kühlmitteldüse mit flexibel Rohr

Buse d’arrosage avec tube flexible

Tungsten carbide and diamond
precision tools

DIXI POLYTOOL S.A.
Av. du Technicum 37
CH-2400 Le Locle
Tel. +41 (0)32 933 54 44
Fax +41 (0)32 931 89 16
dixipoly@dixi.ch
www.dixi.com

Our know how compliments your experience

Turning-screw cutting
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Ultra Court  Tornos SwissNano
Benoît Marchand

Tornos 
SwissNano 

90 %

Ultra

150 

Marchand

NC

SwissNano

SwissNano

Ultra Deco 10
SwissNano

Delta
SwissNano

Marchand SwissNano Tornos

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
UCC
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S 

S T
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Y  
–
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SwissNano Iemca 2m

Ultra 
SwissNano

ULTRA

1906 1920 1992 2007
2015 – 2016

Benoît Sylvain Marchand

40
3 Deco 10
5 Delta

  1 SwissNano
15 30 5

25

90%
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Delta 
Nano Delta

Ultra

wissNano

Marchand SwissNano ISO
ISIS 

NC
ISO

SwissNano
180

Marchand 

Lemca
 2 m Iemca SwissNano

Marchand
SwissNano

Tornos Almeida
SwissNano

Tornos

archand
Almeida

Tornos Tornos

SwissNano Ultra

Ultra

100

Marchand 

100%



38   decomagazine 01 / 14

SwissNano !

SwissNano
Marchand

Ultra
SwissNano

SwissNano

Tornos SwissNano

Ultra  100 %

Ultra Décolletage SA
Rue des Gorges 3
CH-2738 Court

+41 32 497 90 09
+41 32 497 97 94

info@ultradec.ch
www.ultradec.ch
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1 Kenneth San-
ders Fred

Kenneth

Ipswich

Varian
Wayne Sanders San-tron

Kenneth

San-tron

60
Wayne

San-tron 1
Kenneth Sanders

Brown & Sharpes
San-tron

SAN-TRON TORNOS  

Mike - Swiss Wayne Rich - Swiss Setup. ST 26Ken Sanders 40
San-tron

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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San-tron

Swiss

Swiss
Petermann

Strohms

Wayne Northeastern University

Wayne

San-tron

Swiss
Petermann
10 12

Tornos Swiss
7 8 Tornos MS 7

Swiss

90
San-tron
00

1995 7000

30,000
Citizen

Star SA Swiss
Imoberdorf
1998 Tornos Deco 10

Tornos MS-7’s Tornos

Swiss ST 26 Jack Tom 

Deco 10

Swiss ST 26
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Deco 10
Sanders 1998

Tornos Deco 10

15 20
San-tron 90

Deco 10 s

Wayne Deco 10

6 8 10 Deco 10

Deco 10

Deco 10

2000 San-tron

San-tron

ISO

San-tron

San-tron

40

Wayne
½ CNC

Mike - Swiss Joel - Swiss Setup Rich - Swiss Setup. (Deco 10

Wayne Mike Deco 26
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Index ABC

CNC 1/2
2-1/2

7/16
SMA

2004 San-tron Tornos Deco 
26 Deco 26

Deco 10

Deco 26

San-tron

Tornos Swiss ST 26
1/2

1 Swiss ST 
26

San-tron
Swiss Wayne

Tornos

San-tron Tornos
Tornos

Roland Schutz
Mike Callahan Paul Cassella

Jim Kucharski Swiss 
ST San-tron

Swiss ST 26

Swiss ST San-tron

ST 26
36 Tornos

ST 26 5
ST 26

17 % 60 90

Deco 26 Index ST 26

ST 26 Fanuc

San-tron
Ipswich

Fanuc

San-tron 5

500 2,000
10,000 - 50,000

ST 26

ST

1/2

ST 26

ST 26
Deco 10 Deco 26

Wayne San-tron San-tron
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Tornos

Swiss

Swiss
Swiss

32 mm ST
Tornos

Swiss
Tornos

ST
ST

ST

8% 10%

ST

ST 26

Tornos ST 26

San-tron Deco 10s
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San-tron

San-tron 9/11

San-tron

ITAR ROHS DFARS
AS9100C

San-tron SRX
PIM 104

2013
5 10

San-tron

2013 12 Wayne 1963
1995 7,000

Petermanns

10%

Swiss

San-tron
Ipswich, MA 01938

P : (978) 356-1585
F : (978) 356-1573
www.santron.com

SMA 2.92
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TORNOS
WESTWIND

Poole Westwind Tornos Delta 
20/5 Deco 10a

30,000 Westwind

Westwind
Tornos Deco 10a Westwind

Tornos Deco 20 13
Tornos

2012 2 Westwind Deco 10a
24 20,000

Westwind Steve Somers
Deco 10a 24

Deco 10a 50
100,000

Westwind
Westwind

Delta 20/5 Delta

S U C C E S S  S T O R Y  –  S U C C E S S STORY – SUCCESS STORY – S
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Deco 10a Westwind Steve Somers Delta 20/5

Steve Somers 2 mm

Deco 10a Delta 20/5

Deco 10a Steve Somers 2 mm
30,000
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3 m 2 mm

20
20,000

Somers

Deco 10a 23
5-10

PCB
350,000

Westwind

Tornos Delta 20/5

Somers Delta 20/5

Delta 20/5

2 mm 16 mm Deco
5 Delta 20/5

30
Delta 50

Somers

Dorset 60

Tornos
Tornos

13
Deco

Tornos
Somers

Westwind Air Bearings
Holton Road, Holton Heath,  
Poole, Dorset
BH16 6LN, United Kingdom

 +44 (0)1202 627 200
 +44 (0)1202 627 202

wwinfo@gsig.com
www.westwind-airbearings.com
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Motorex  iPad

iPad Motorex
Motorex

1300

KSS
pH

Motorex
PMC Motorex

iPad

60 Motorex
 iPad

MOTOREX

iPad Motorex 1300 
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 Adrian Schoch Peter Oberli 

Motorex
Motorex Motorex

Langenthal

Motorex 
Motorex

Adrian Schoch Motorex 
 iPad 

Hugo Fisch Motorex AG Langenthal
Motorex

Motorex  Langenthal 
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Motorex AG Langenthal

P.O. Box
CH-4901 Langenthal

+41 (0)62 919 74 74
+41 (0)62 919 76 96

www.motorex.com

Motorex

Motorex

Motorex



www.schwanog.com

vm
a-

w
er

b
ea

g
en

tu
r.d

e
施瓦诺克的外径切槽刀片
实现真正的奇迹。

 生产效率提高80%
 有关3-70 mm 宽度范围有若干个纵切系统
 可换车削刀片的表面质量极其光亮
 适用于单轴，多轴和车削/铣削加工中心

点击这里观看影片：

不要等待
奇迹。
TAKE THEM!  

80%



TOP-Line

Applitec Moutier S.A.
Ch. Nicolas-Junker 2 

CH-2740 Moutier 

Tél. +41 32 494 60 20 
Fax +41 32 493 42 60
www.applitec-tools.com


